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Resumen
1.	Contenido del paquete

Panel solar con almacenamiento de batería (×1)
(en adelante referido como dispositivo) Soporte de montaje (×1)

102030754, D

Use only power supplies listed in the Table.
Adapter manufacture Adapter model
Shenzhen Honor Electronic Co., Ltd ADS-10LA-06 05010EPCU/EPC(US), ADS-10RH-06 05010EPB (UK), 

ADS-10RH-06 05010EPG(EU), ADS-10RH-06 05010EPSA(SA), 
ADS-10RH-06 05010EPBR(BR), ADS-10RH-06 05010EPI(IN), 
ADS-12CG-06 05010EPC(JP)

Sichuan Jiuzhou Electronic Technology Co., Ltd DYS05200CQ-U, DYS05200CQ-E
A 5V2A adapter is recommended, if the power adapter is not included in the package.

Important Safety Information

Note: Please read the manual before using the device.

Caution: Do not block ventilation openings while the system is on, and keep at least 2 cm distance from ventilation openings and walls 
or other things which may block the openings.
Warning: Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery that can result in an explosion.

Warning: Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can result in an explosion or the leakage 
of flammable liquid or gas.
Warning: A battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas.
Warning: Dispose of used batteries according to the instructions.
Warning: Replace only with the same or equivalent type recommended by the manufacturer.
Caution: THE PRODUCT IS BUILT IN A REPLACEABLE BATTERY.
Warning: Do not ingest battery, Chemical Burn Hazard.
Caution: This product contains a coin/button cell battery. If the coin/button cell battery is swallowed, it can cause severe internal burns 
in just 2 hours and can lead to death.
Caution: Keep new and used batteries away from children.
Caution: If the battery compartment does not close securely, stop using the product and keep it away from children.
Caution: If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical attention.
Caution: Risk of fire or explosion if the battery is replaced by an incorrect type.
Warning: Do not attempt to disassemble, repair, or alter the device.
Warning: To avoid electric shock, please wear shoes with rubber soles. To avoid injuries, please wear glooves when maintaining the 
device. 
Warning: If you are not familiar with knowledge of cable laying and cable connection, please make sure that the power switch has been 
turned off before installation and maintenance.
Warning: If you want to disconnect the device from the power source, please unplug the DC power terminal that connects the power 
adapter and device.
Warning: Flame may spread outside and ignite nearby combustible material without front cover! Please reinstall the front cover 
correctly before normal operation.
Warning: Do not detach the front cover when the device is working properly. The front cover can only be detached when you need to 
restart the device. After restarting the device, please reinstall the front cover correctly before normal operation.

This symbol on the device indicates that the safety compatibility manual and / or installation manual must be read, which contains 
information related to the safe operation of the device.
Caution: Be sure to read these instructions before operating the equipment.

Warning: The separate earthing terminal must be permanently connected to earth.
Warning:  For SELV DC input: the DC power source shall comply with the Safety Extra-Low Voltage (SELV) requirements of EN/IEC 
60950-1, EN/IEC 62368-1.
Warning: The power source should meet limited power source or PS2 requirements according to IEC/EN 60950-1 or IEC/EN 62368-1. 

This symbol on the device indicates that the surface or component is overheating. If you touch this surface, you may cause personal 
injury.
Warning: To reduce the risk of personal injury due to overheating of the components, wait until the surface cools down before touching 
it.

Alternating current.

Direct current.

EN

Download the User Manual

User ManualScan 

Scan the QR Code
 by using Safari, Chrome (Get User Manual)

by using EZVIZ App (Add Your Device)

Plantilla de perforación (×1) Kit de tornillos (×1) Información regulatoria (×1) Guía de inicio rápido (×1)

La apariencia del dispositivo depende del que hayas comprado.
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2.	Lo básico

* Botón ON/OFF

Cable de alimentación

Panel Solar

Puerto de Entrada
Indicador LED *

Ranura de Instalación

* Botón de RESET

* Puerto de Salida

Nombre Descripción

Indicador LED

Verde intermitente lento: Cargando.
Verde estable: Totalmente cargado.
Parpadeo lento en azul: Funcionamiento correcto.
Azul sólido durante 5 segundos: Restablecido exitosamente.
Rojo fijo: Batería baja. (Restante: 3%-10%)
Rojo intermitente rápido: Batería baja. (Restante<  3%)

Botón ON/OFF
•	Encendido: Mantenga presionado el botón durante 2 segundos.
•	Apagado: Mantenga presionado el botón durante 4 segundos.

El dispositivo no se puede apagar mientras se carga.

Botón de RESET Presiona el botón 3 veces para restablecer todos los parámetros a los 
valores predeterminados.

Esta operación eliminará la información histórica de conexión y vinculación del 
dispositivo. Proceda con precaución.

Puerto de Salida Conecta y suministra energía a las cámaras de batería EZVIZ.
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Cargando el dispositivo

Este dispositivo admite dos métodos de carga: carga con adaptador de corriente y carga fotovoltaica solar.
Para el uso inicial, se recomienda cargar completamente el dispositivo.

 •	 Por favor, no cargue el dispositivo cuando la temperatura supere los 50 °C o esté por debajo de -20 °C.
•	 El dispositivo se enciende automáticamente durante la carga y no se puede apagar. Para apagar, desconecte primero la 

fuente de alimentación.

1.	Adaptador de corriente cargando
Conecte el dispositivo a una toma de corriente con un adaptador de corriente (DC5V 2A, se compra por separado) 
y un cable de alimentación para cargar.

 •	 No se permite cargar el dispositivo con un adaptador de corriente en exteriores.
•	 Al cargar, el dispositivo se encenderá automáticamente.
•	 El tomacorriente debe ser instalado cerca del adaptador de corriente y debe ser de fácil acceso.

2.	Carga Fotovoltaica Solar
Coloque el dispositivo bajo la luz solar directa para convertir automáticamente la energía solar en electricidad. 
Durante la carga, el indicador LED parpadeará según el estado de la batería. 

 Si el dispositivo está apagado pero permanece bajo luz solar continua, la carga silenciosa puede activarse (no se mostrará 
ningún indicador). Para verificar el estado de carga, presione brevemente el botón de encendido/apagado durante 2 
segundos o encienda el dispositivo mediante el adaptador de carga.
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Agrega el dispositivo a la aplicación EZVIZ
•	 Este dispositivo está diseñado para cámaras de batería EZVIZ. Antes de agregarlo, primero añada una cámara de batería 

compatible a la aplicación EZVIZ. Para obtener detalles, consulte el manual de usuario de la cámara correspondiente. 
•	 Para obtener más información sobre las cámaras de batería compatibles, visite el sitio web de soporte de EZVIZ en 

support.ezviz.com.
•	 La interfaz de la aplicación puede ser diferente según la actualización de la versión, y prevalecerá la interfaz de la 

aplicación que haya instalado en su teléfono.

1.	Ve a la página de vista previa de la cámara de batería y toca "Configuración -> Batería -> El Panel Solar con 
Almacenamiento de Batería" para ir a la página del Panel Solar con Almacenamiento de Batería.

2.	Toca "Vincular" y escanea el código QR del dispositivo. 
3.	Toca "Siguiente paso" para finalizar la vinculación.

4.	Toca "Configuración -> Batería -> El Panel Solar con Almacenamiento de Batería" para verificar el nivel de 
batería o cancelar la vinculación del dispositivo según sea necesario.

support.ezviz.com
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Instalación
1.	Ubicación de la instalación

Requisitos de ubicación de instalación:
•	 Elija un lugar con exposición directa a la luz solar durante todo el día, evitando la sombra de árboles, aleros de edificios 

u otros objetos.
•	 Mantenga una distancia de no más de 3 metros (longitud máxima del cable de alimentación del dispositivo) entre el 

dispositivo y la cámara con batería, asegurándose de que el cable quede de forma natural sin tensión.
•	 No instale en áreas propensas al agua ni cerca de superficies altamente reflectantes (por ejemplo, a menos de 1 metro de 

paredes de vidrio tipo cortina) para evitar daños por agua o interferencia por contaminación lumínica.
•	 Mantenga al menos 1.5 metros de distancia de los dispositivos que emiten calor (por ejemplo, unidades exteriores de aire 

acondicionado) para evitar afectar la disipación de calor del dispositivo.

Evite la cobertura de sombra 
de los aleros del edificio

Manténgase al menos a 
1.5 metros de distancia de 
los dispositivos que emiten 

calor

Asegurarse de que el cable 
quede de forma natural sin 

tensión

No instale en áreas 
propensas al agua 
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2.	Instale el soporte de montaje

Montaje en pared

1.	Pegue la plantilla de perforación en una superficie limpia y plana.
2.	(Solo para pared/techo de cemento) Elija una pared limpia y plana, taladre agujeros para tornillos e inserte 

anclajes.
3.	Utilice tornillos para fijar el soporte de montaje.

Al perforar agujeros para los pernos de expansión, asegúrese de que el diámetro de la broca sea de 6 mm y que la 
profundidad del agujero no sea menor a 35 mm.

Montaje en poste
Utilice el aro (se compra por separado) para fijar el soporte de montaje a un poste.
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3.	Instalar el dispositivo

1.	Alinee la parte superior del soporte de montaje con la ranura en la parte trasera del dispositivo, deslícelo 
hacia abajo hasta que escuche un "clic", indicando que el dispositivo está completamente instalado en el 
soporte de montaje.

1

2.	Afloje la marcha en la dirección que se muestra en la figura, ajuste el dispositivo y asegúrese de que esté 
orientado al sol. Después del ajuste, por favor apriete el engranaje para evitar que se afloje.

1

2
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4.	Conéctate con una Cámara de Batería

•	 PRECAUCIÓN: Como equipo de carga alternativo, la cantidad de energía generada por este dispositivo puede verse 
afectada por su entorno real, principalmente por la intensidad de la luz solar y la duración de la iluminación. Si una 
cámara con batería está a punto de quedarse sin energía, tenga en cuenta que este dispositivo por sí solo no puede 
garantizar que la cámara permanezca en funcionamiento. 

•	 Para proteger la batería de la cámara, la carga se detendrá automáticamente cuando la batería interna exceda los 
límites de temperatura segura (afectados por la temperatura ambiente, la intensidad de la luz solar, etc.).

•	 Limpie regularmente el polvo y los residuos de la superficie del panel solar para evitar una reducción en la eficiencia 
de generación de energía.

1.	Conecta el cable de salida de energía del dispositivo al puerto de energía de la cámara con batería.

2.	Si el cable de alimentación es demasiado largo, se pueden usar los clips para cables en el soporte de 
montaje para almacenarlo.

Para obtener más información detallada, visite www.ezviz.com/la.
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